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Mattilsynet 
NORWEGIAN FOOD SAFETY AUTHORITY 

HELSESERTIFIKAT / HEALTH CERTIFICATE 
For utførsel av oksesæd til Canada 

For export of bovine semen to Canada 

Sertifikatnummer / Certificate number 
N O - 

Nummer på importtillatelsen / Import permit number: 

Opprinnelsesland / Country of collection: Norge / Norway 
Kompetent myndighet / Competent authority: Mattilsynet / Norwegian Food Safety Authority 
Kompetent lokal myndighet / Competent local authority: 

I. Sædens opprinnelse / Origin of semen
Seminstasjonens navn og adresse / Name and address of semen collection centre: 

Seminstasjonens godkjenningsnummer/ Approval number of semen collection centre: 

Avsenders navn og adresse / Name and address of consignor: 

Avsendelsessted / Place of loading: 
Estimert dato og tid for avgang / Estimated date and time of departure: 
Transportmiddel / Means of transport: 
Totalt antall strå / Total number of straws: 
Totalt antall forpakninger / Total number of packages: 
Type og serienummer på beholder(e) / Type and serial number on shipping container(s): 

Nummer på forsegling av transportbeholder(e) / Seal number of shipping container(s): 

Sluttbruk /end use: Kunstig reproduksjon / Artificial reproduction 

II. Sædens destinasjon / Destination of semen
Mottakerland og -sted / Country and place of destination:  

Mottakers navn og adresse / Name and address of consignee: Spe
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Certificate no NO -        

III. Identifikasjon av sæden / Identification of semen    
 

Antall doser 
No. of doses 

Uttaksdato 
Date of collection 

Donorens navn og ID-nr. / 
Name and ID no. of donor 
animal 

Rase 
Breed 

Fødselsdato 
Date of birth 

Godkjenningsnummer 
seminstasjon / Approval 
no. of collection center 
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Certificate no NO -        

IV. Bekreftelse / Certification 

Jeg, undertegnede offentlige veterinær, bekrefter at / I, the undersigned official veterinarian, certify that: 

1. Norge er fritt for følgende sykdommer: Brucellose (brucella abortus), ondartet lungesyke, lumpy skin 
disease, Rift Valley fever, kvegpest, vestikulær stomatitt, tuberkulose/  
Norway is free of the following diseases: brucellosis (brucella abortus), contagious bovine 
pleuropneumonia, lumpy skin disease, Rift Valley fever, rinderpest, vesticular stomatitis, tuberculosis 

2. Donoroksen(e) er bekreftet fri/negativ for paratuberkulose ved CF test utført innen en periode på 12 
måneder før uttaksdato /  
The donor bull(s) is certified as free from paratuberculosis proved by CF test taken within twelve (12) 
months of collection of the exported semen: 

Identifikasjon av donor/ 
Identification of donor 

Dato for CF test for Paratuberkulose/ 
Date of testing for paratuberculosis by CF test 

Resultat/ 
Result 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

 
3. Virksomheter som donoroksen(e) har vært oppstallet i, skal ikke ha vært underlagt noen restriksjoner eller 

karantenetiltak knyttet til dyresykdommer av betydning for import av storfe i oppholdsperioden /  
Premises on which the donor bull(s) have resided, must not have been subject to any restriction/ quarantine 
measure pertaining to animal diseases of concern for the importation of the species in question during the 
period of residency. 

4. Donoroksen(e) er ved hver prosedyre knyttet til klargjøring og uttak av sæd blitt undersøkt, uten at man har 
funnet kliniske bevis på smittsom sykdom / 
The donor bull(s) have been examined and found free from clinical evidence of communicable disease 
during every procedure related to the preparation and collection of germplasm. 

5. Donoroksene er født i Norge og har vært i Norge hele livet /  
The donor bull(s) were born in Norway and have been in Norway their entire lives 

6. Donoroksen(e) har vært oppstallet på en godkjent avlsstasjon i samsvar med kravene i Direktiv 88/407/EØF, 
med endringer, i minimum 30 dager før første uttaksdato for sæden som skal eksporteres /  
The donor bull(s) have been resident at the semen collection facility under conditions meeting the standards 
laid down in Directive 88/407/EEC, as amended, for not less than thirty (30) days prior to the date of the 
first collection of exported semen 

7. Blue Tongue: Den eksporterte sæden ble tatt ut i fullt samsvar med Kommisjonsforordning (EF) No 
1266/2007 med endringer /  
Blue Tongue: The semen was collected in full compliance with Commission Regulation(EC) No 1266/2007 
as amended 

8. Donoroksen(e) er testet og den eksporterte sæden er tatt ut, behandlet, transportert og lagret i samsvar med 
kravene i Direktiv 88/407/EØF, vedlegg A, B og C, samt 64/432/EEC og alle senere tillegg /  
The donor bull(s) were tested, and the exported semen was collected, processed, transported and stored 
under conditions which comply with the standards laid down in the Directive 88/407/EEC Annex A, B and 
C, and where referenced 64/432/EEC and all subsequent amendments 

9. Den eksporterte sæden har vært lagret i rengjorte og desinfiserte beholdere og i rent, nytt nitrogen på 
godkjent lagringssted i minimum 30 dager før eksport /  
The frozen semen presented for importation into Canada have been stored in cleaned and disinfected  
receptacle(s) and in sanitized liquid nitrogen at an approved  storage place for a minimum period of thirty 
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 (30) days prior to export 
10. Donoroksen(e) er sertifisert for Schmallenberg-viruset som følgende: 

The donor bull(s) are certified for Schmallenberg virus as follows: 
a. Sæden er tatt ut etter 1. Juni 2011, og 

Semen is collected since June 1, 2011, and; 
donoroksen(e) er blitt testet med negative resultater ved en virus-nøytralisasjonstest (VNT), eller en 
annen serologisk test som er godkjent av CFIA, analysert av et laboratorium som er godkjent av 
kompetent veterinærmyndighet, innen 30 dager før man begynte å ta ut sæd for eksport til Canada, og; / 
the donor bull(s) have been tested with negative results on a virus neutralization test (VNT), or on 
another serological test approved by the CFIA, in a lab approved by the competent veterinary authority, 
within the 30 days prior to the start of the collection of semen intended for export to Canada, and; 
donoroksen(e) er blitt testet, med negativt resultat, ved en virus-nøytralisasjonstest (VNT), eller en annen 
serologisk test som er godkjent av CFIA, analysert av et laboratorium som er godkjent av kompetent 
veterinærmyndighet, mellom 28 og 100 dager etter det siste uttaket av sæd som skulle eksporteres til 
Canada, og; / 
the donor bull(s) have been tested with negative results on a virus neutralization test (VNT), or on 
another serological test approved by the CFIA, in a lab approved by the competent veterinary authority, 
between 28 and 100 days after the last collection date of semen intended for export to Canada, and; 
donorokse(r) som har avgitt sæd for eksport til Canada mer enn en gang, er blitt testet som beskrevet 
over og i tillegg er testene er testene blitt gjentatt hver 60. dag med negativt resultat gjennom hele 
uttaksperioden. / 
donor bull(s) collected on more than one occasion for export to Canada have been tested as described 
above, and in addition, the test has been repeated every 60 days with negative results throughout the 
collection period. 
 

Quantity of 
straws 

Collection date 
(ddmmyy) 

Identification marks Test date within 
30 days prior to 
Collection date 
(ddmmyy) 

Test within 28-100 
days after 
Collection date 
(ddmmyy) 

     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     

eller / or: 
Sæden er tatt ut før 1. Juni 2011. / Semen is collected before June 1. 2011. 

 
 
Sted/ Place __________________________________________    Dato / Date ___________________________
 
 
 
 

Underskrift offentlig veterinær / 
Signature of official veterinarian 

Navn og stilling med blokkbokstaver / 
Name and title in capital letters 

 
 
Stempel / Stamp 

Spe
cim

en




